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Приложение 1
календарный рейтинг-план  дисциплины 
	ОЦЕНКИ
	КАЛЕНДАРНЫЙ РЕЙТИНГ-ПЛАН по дисциплине
	Лекции
	0

	«Отлично»
	А+
	96  – 100 баллов
	«Перевод текстов конференций»
	Практ. занятия
	22 час.

	
	А
	90  – 95 баллов
	для студентов, обучающихся по специальности "Перевод и переводоведение"
гр. 12191, 12192
	Лаб. занятия
	0

	«Хорошо»
	В+
	80  –   89 баллов
	
	Всего ауд. работа
	22 час

	
	В
	70  – 79 баллов
	
	СРС
	22  час.

	«Удовл.»
	С+
	65  –  69 баллов
	
	ИТОГО
	44 час

	
	С
	55  – 64 баллов
	Десятый семестр (весенний) 2013/2014 учебного года
	Итог. контроль
	зачет

	Зачтено
	D
	больше или равно 55 баллов 
	Лектор: 

доцент каф. ЛиП  Шевчук А. В.
	
	

	Неудовлетворительно / незачет
	F
	менее 55 баллов
	
	
	


	Оценивающие мероприятия
	Кол-во
	Баллы

	Практические задания
	11
	22

	ИДЗ
	19
	38

	
	
	60


	Неделя
	Дата начала недели
	Результат обучения по дисциплине
	Вид учебной деятельности по разделам
	Кол-во часов
	Оценивающие мероприятия
	Кол-во баллов
	Технология проведения занятия (ДОТ)*
	Информационное обеспечение

	
	
	
	
	Ауд.
	Сам.
	Реферат 
	Выступление
	Практические задания
	Контр. раб.
	Проект
	ИДЗ
	
	…
	
	
	Учебная

литература
	Интернет-ресурсы
	Видео-ресурсы

	1-3
	
	
	Раздел 1. Президентские выборы в США
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	8.02.14
	
	ПР 1. Перевод текстов по теме раздела «Президентские выборы в США» (мат-лы УМП + материалы преподавателя)
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	ИР 1

	

	
	
	
	СРС Составление глоссария 
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	15.02.14
	
	ПР2 Перевод текстов по теме раздела «Президентские выборы в США» (мат-лы УМП + материалы преподавателя)
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	ИР 1
	

	
	
	
	СРС Составление глоссария
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	22.02.14
	
	СРС Перевод текста  по теме раздела «Президентские выборы в США» (УМП)
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	
	

	
	
	
	СРС Составление глоссария
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4-7
	
	
	Раздел 2. Внутриполитическая жизнь России»  
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 -5
	1.03.14 – 8.03.14
	
	ПР 4. Перевод текстов по теме раздела «Внутриполитическая жизнь России» (мат-лы УМП + материалы преподавателя) 
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	ИР 2
	

	
	
	
	СРС Составление глоссария
	1
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	СРС Перевод текста  по теме раздела «Внутриполитическая жизнь России» (УМП). Перевод аудиозаписи (15 мин) 
	1
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	ИР 2
	

	
	
	
	Всего по контрольной точке (аттестации) 1
	
	
	
	
	20
	
	
	
	
	
	20
	
	
	
	

	6
	15.03.14
	
	ПР 5 Перевод текстов по теме раздела ««Внутриполитическая жизнь России». (мат-лы УМП + материалы преподавателя)
	2
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	ИР 2

	

	
	
	
	СРС Перевод текста  по теме раздела (УМП)
	
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5
ДОП 1
	
	

	
	
	
	Подготовка студентов к пресс-конференции
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	22.03.14
	
	ПР 6 Пресс-конференция студентов
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8-11
	
	
	Раздел 3. Киноиндустрия США 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8
	29.03.14
	
	ПР 7 Перевод текстов по актуальной тематике («Киноиндустрия США»)
	2
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	ИР 3
	

	
	
	
	СРС Составление глоссария
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	СРС Перевод текста  по теме раздела «Киноиндустрия США» (УМП). Перевод аудиозаписи (15 мин)
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	5.04.14
	
	ПР 8 Перевод текстов по актуальной тематике («Киноиндустрия США») 
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5

ДОП 1
	ИР 3
	

	
	
	
	СРС Составление глоссария
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10
	12.04.14
	
	ПР 9 Перевод текстов по актуальной тематике ((«Киноиндустрия США»)  
	2
	2
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1 – ОСН 5

ДОП 1
	ИР 3
	

	
	
	
	СРС Составление глоссария 
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	СРС Перевод текста  по теме раздела «Внутриполитическая жизнь России» (УМП). Перевод аудиозаписи (10 мин)
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	СРС Подготовка докладов 
	
	2
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	

	11
	19.04.14
	
	Пресс-конференция студентов
	2
	
	
	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Всего по контрольной точке (аттестации) 2
	
	
	
	
	28
	
	
	
	
	
	60
	
	
	
	

	
	
	
	Зачёт
	
	
	
	40
	
	
	
	

	
	
	Общий объем работы по дисциплине
	22
	38
	
	
	48
	
	
	
	
	
	100
	
	
	
	


Информационное обеспечение:
	№ (код)
	Основная учебная литература (ОСН)

	OСН 1
	Линн Виссон Синхронный перевод (перевод с английского). – М: «Р. Валент», 2001

	ОСН 2
	Линн Виссон Русские проблемы в английской речи. Слова и фразы в контексте двух культур. -  М: «Валент», 2005

	ОСН 3
	Линн Виссон Слова-хамелеоны и метафоры в современном английском языке. - М: «Валент», 2010.

	ОСН 4
	Палажченко П. Мой несистематический словарь том.1. - М: «Валент», 2004.

	ОСН 5
	Палажченко П. Мой несистематический словарь том.2. - М: «Валент», 2009.

	№ (код)
	Дополнительная учебная литература (ДОП)

	ДОП 1
	Велединская С. Б., Шевчук А. В. Курс теории перевода. Учебное пособие. Издательство Томского политехнического университета.  – Томск, 2010

	№ (код)
	Название интернет-ресурса (ИР)
	Адрес ресурса

	ИР 1 
	Речь Джона Керри
	http://www.americanrhetoric.com/speeches/convention2004/johnkerry2004dnc.htm

	ИР 2
	Интервью Ксении Лариной с Николаем Сванидзе
	http://www.echo.msk.ru/programs/personalno/1179374-echo/#element-text

	ИР 3
	Интервью Лари Кинга с Джонни Деппом
	http://www.youtube.com/watch?v=AjWqwsh-Z8A


